
Instrukcja obsługi
DIGICLOCK 3
Radiobudzik z wyświetlaczem LED oraz projektorem



Uwagi dotyczące recyklingu

Opakowanie tego radiobudzika jest w całości wykonane z materiałów nadających
się do ponownego przetworzenia. Prosimy o ich posortowanie i wrzucenie do od-
powiednich pojemników na odpady recyklingowe. Po zakończeniu użytkowania
tego odbiornika nie można wyrzucać go razem z normalnymi odpadami komunal-
nymi. Należy go oddać do utylizacji do specjalnego punktu zbiórki zużytych urzą-
dzeń elektrycznych i elektronicznych. W lokalnym urzędzie gminy uzyskają Państwo
informacje o najbliższych punktach utylizacji odpadów. Proszę pamiętać również,
by nie wyrzucać zużytych baterii z pilota razem z odpadami z gospodarstw domo-
wych. Należy oddać je do utylizacji do specjalnego punktu zbiórki odpadów nie-
bezpiecznych.

DIGICLOCK 3 posiada znak CE i spełnia wymagane przez UE normy. TechniSat za-
strzega sobie prawo do zmian i błędów w druku. Stan 06/2019 TechniSat i 
DIGICLOCK 3 są zarejestrowanymi znakami towarowymi TechniSat Digital GmbH.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje bezpieczeństwa i zachowaj je na przy-
szłość. Należy zawsze stosować się do wszystkich ostrzeżeń i wskazówek zawartych
w niniejszej instrukcji obsługi oraz znajdujących się z tyle urządzenia.

Należy zachować ostrożność podczas korzystania z zasilacza sieciowego!
• Urządzenie może być podłączone wyłącznie do sieci zasilającej 100-240 V~,
50/60 Hz. 
• Nigdy nie próbować używać urządzenia do pracy pod innym napięciem.
• Przewód zasilający nie może być podłączony do momentu prawidłowego zakoń-
czenia instalacji.
• Jeśli przewód zasilający urządzenia jest uszkodzony lub jeżeli urządzenie jest
uszkodzone w inny sposób, nie wolno go uruchamiać.
• Podczas odłączania urządzenia od gniazdka nie wolno ciągnąć za kabel.
• Aby uniknąć ryzyka pożaru i porażenia prądem elektrycznym, nie należy 



wystawiać urządzenia na działanie deszczu ani wilgoci.
• Nie należy używać urządzenia w pobliżu wanien, basenów i wody.
• Na urządzeniu nie wolno umieszczać pojemników z płynami, takich jak wazony
kwiatowe. Mogą one spaść, a wyciekająca ciecz może spowodować poważne
uszkodzenia lub ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
• Nie otwierać obudowy. W przeciwnym razie istnieje ryzyko porażenia prądem
elektrycznym.
• Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać uszkodzonego urządzenia. Należy za-
wsze kontaktować się z jednym z naszych centrów obsługi klienta.
• Nie otwierać urządzenia w żadnych okolicznościach - może to zrobić tylko specja-
lista.
• Ciała obce, np. igły, monety itp. nie mogą wpadać do wnętrza urządzenia.
• Nie dotykać styków zacisków z tyłu urządzenia metalowymi przedmiotami lub pal-
cami. Rezultatem tego mogą być zwarcia.
• Na urządzeniu nie wolno umieszczać otwartych źródeł ognia, takich jak palące się
świece.
• Nigdy nie dopuszczaj dzieci do korzystania z tego urządzenia bez nadzoru.
• Prace konserwacyjne należy zawsze zlecać wykwalifikowanym pracownikom. W
przeciwnym razie narażasz siebie i innych na niebezpieczeństwo.
• Urządzenie pozostaje podłączone do zasilania sieciowego nawet po jego wyłą-
czeniu. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy odłączyć za-
silacz AC od gniazdka sieciowego.
• Nie słuchaj radia z dużą głośnością. Może to prowadzić do trwałego uszkodzenia
słuchu.

Ustawianie urządzenia
• Umieść urządzenie na stabilnej, bezpiecznej i poziomej powierzchni. Zapewnić
dobrą wentylację.
• Nie należy umieszczać urządzenia na miękkich powierzchniach, takich jak dywany,
sufity lub w pobliżu zasłon i podwieszek ściennych ponieważ można zakryć otwory
wentylacyjne. W ten sposób można przerwać niezbędną cyrkulację powietrza.
Może to prowadzić do pożaru urządzenia.
• Urządzenie nie może być zasłaniane zasłonami, kocami ani gazetami.
• Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki. Na-
leży unikać bezpośredniego nasłonecznienia i miejsc o wyjątkowo wysokim pozio-
mie zapylenia.



• Nie wolno wybierać lokalizacji w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności, np. w
kuchni lub saunie, ponieważ kondensacja pary wodnej może spowodować uszko-
dzenie urządzenia. Urządzenie jest przeznaczone do stosowania w środowisku su-
chym i umiarkowanym i nie może być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie
wody.
• Urządzenie może być obsługiwane tylko w pozycji poziomej.
• Na urządzeniu nie wolno umieszczać żadnych ciężkich przedmiotów.
• W przypadku przenoszenia produktu z zimnego do ciepłego, wilgoć może groma-
dzić się wewnątrz produktu. W takim przypadku należy odczekać około godzinę
przed rozpoczęciem eksploatacji.
• Przewód zasilający należy poprowadzić tak, aby nikt nie mógł się nad nim po-
tknąć.
• Gniazdo powinno znajdować się jak najbliżej urządzenia.
• W celu podłączenia do sieci należy całkowicie podłączyć wtyczkę sieciową do
gniazdka.
• Używaj odpowiedniego, łatwo dostępnego przyłącza sieciowego i unikaj używania
wielu gniazd!
• Nie wolno dotykać przewodu zasilającego lub wtyczki mokrymi rękami, niebezpie-
czeństwo porażenia prądem elektrycznym!
• W przypadku awarii lub dymu i nieprzyjemnego zapachu z obudowy należy na-
tychmiast odłączyć wtyczkę sieciową od gniazda!
• Przed wybuchem burzy należy odłączyć wtyczkę zasilania.
• Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy okres czasu, np.rzed rozpoczę-
ciem długiej podróży, odłącz je od gniazdka sieciowego.
•  Zbyt wysoka głośność może spowodować uszkodzenie słuchu.
• Nie patrzeć nigdy bezpośrednio ani z wykorzystaniem instrumentów optycznych
w promień światła projektora. Ryzyko uszkodzenia wzroku!

Niebezpieczeństwo uduszenia!
Opakowania i ich części nie powinny pozostawiać dzieci. Niebezpieczeństwo udu-
szenia przez folie i inne materiały opakowaniowe.

Radiobudzik zasilany jest prądem zmiennym. Używaj dwóch baterii o rozmiarze
AAA, aby zachować dokładny czas w trakcie braku zasilania z sieci. Włóż baterie,
dopasowując oznaczenia biegunowości (+/-) w komorze baterii.
Wymieniaj wszystkie baterie jednocześnie na nowe. Wyjmij wszystkie baterie, gdy
urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas.



Funkcje urządzenia

1. TIME SET PRESET
2. HOUR/TUN-
3. MIN/TUN+
4. PROJECTION ON/OFF
5. NAP/DIMMER/SLEEP/

SNOOZE
6. 180 FLIP
7. AL.OFF
8. AL1/VOL-
9. AL2/VOL+
10. Pokrętło ostrości
11. Pokrywa baterii
12. Przewód antenowy
13. Przewód zasilający

A. Alarm 1 Brzęczyk
B. Alarm 1 Radio
C. NAP (Timer)
D. SLEEP
E. Alarm 2 Brzęczyk
F. Alarm 2 Radio

Ustawienie poprawnego czasu
- W celu ustawienia poprawnego czasu wyłącz urządzenie poprzez wciśnięcie przy-
cisku AL.OFF (2). 
- Następnie proszę dłużej przytrzymać przycisk TIME SET PRESET (1). 
- W celu ustawienia godziny proszę wciskać przycisk HOUR / TUN- (2).
- W celu ustawienia minut proszę użyć przycisku MIN / TUN+ (3).
- Aby zatwierdzić ustawiony czas proszę wcisnąć przycisk TIME SET PRESET (1).



Automatyczne strojenie
- Proszę włączyć radiobudzik przyciskiem AL.OFF (2).
- W celu rozpoczęcia automatycznego wyszukiwania stacji radiowej proszę wcisnąć
dłużej przycisk HOUR / TUN- (2) lub MIN / TUN+ (3). 
- Radiobudzik rozpocznie automatyczne przeszukiwanie pasma, które zatrzyma się
na pierwszej znalezionej stacji.

Ręczne strojenie radia
- W celu ustawienia poprawnej częstotliwości odbioru proszę użyć przycisków
HOUR / TUN- (2) oraz MIN / TUN+ (3). Po każdym wciśnięciu zmieniana jest  częs-
totliwość o 0,1 MHz. 

Zapisanie stacji na listę ulubionych
- Aby zapisać stację na listę ulubionych proszę dłużej wcisnąć przycisk TIME SET
PRESET (1).
- Na ekranie mrugać będzie numer programu. Przy pomocy przycisków HOUR /
TUN- (2) lub MIN / TUN+ (3) proszę ustawić żądany numer i zapisać program po-
twierdzając przyciskiem TIME SET PRESET (1).

Wywołanie programu z listy programów radiowych
- Proszę wcisnąć przycisk TIME SET PRESET (1). 
- Każde kolejne wciśnięcie powoduje zmianę numeru programu ulubionego o
jedną pozycję w górę.

Ustawienie alarmu
- W celu ustawienia alarmu należy wyłączyć radiobudzik wciskając przycisk 
AL.OFF (2). 
- Po wyłączeniu urządzenia proszę wcisnąć przycisk AL.1 / VOL- (8) lub AL.2 / VOL+
(9). na wyświetlaczu będzie migać ustawienie godziny.
- Możecie Państwo wybrać czy urządzenie podczas trwania alarmu ma działać w
trybie: Radio lub Brzęczyka. LED o symbolu dzwonka to opcja z brzęczykiem. LED o
symbolu nutki to opcja z radiem. Proszę wcisnąć przycisk AL.1 / VOL- (8) lub AL.2 /
VOL+ (9) w celu wybrania żądanego trybu.
- Jeśli wybraliście Państwo już tryb alarmu teraz możecie ustawić godzine alarmu.
Proszę wcisnąć HOUR / TUN- (2) aby ustawić i MIN / TUN+ (3) w celu ustawienia
minut.
- Proszę wcisnąć AL.1 / VOL- (8) lub AL.2 / VOL+ (9) w zależności czy ustawialiście
Państwo Alarm numer 1 czy Alarm numer 2 aby zapisać godzinę alarmu.

Aktywacja i deaktywacja alarmu
- Gdy radiobudzik jest wyłączony możecie Państwo wybrać czy urządzenie podczas
trwania alarmu ma działać w trybie: Radio lub Brzęczyka. LED o symbolu dzwonka
to opcja z brzęczykiem. LED o symbolu nutki to opcja z radiem. Proszę wcisnąć
przycisk AL.1 / VOL- (8) lub AL.2 / VOL+ (9) w celu wybrania żądanego trybu.
- Aby anulować alarm należy wcisnąć przycisk AL.1 / VOL- (8) lub AL.2 / VOL+ (9)
do momentu zniknięcia czerwonego wskaźnika przy symbolu dzwonka i nutki.



- Gdy załączony zostanie alarmu w celu jego wyłączenia należy wcisnąć przycisk
AL.OFF (2).

Funkcja drzemki
- Podczas trwania alarmu wciśnięcie przycisku NAP/DIMMER/SLEEP/SNOOZE (5)
spowoduje wyłączenie na czas 10 min.
Podczas trwania drzemki dioda LED zlokalizowana przy symbolu dzwonka i nutki
mruga.
- Po 10 minutach alarm ponownie zostanie włączony. 
- W celu całkowitego wyłączenia alarmu należy wcisnąć przycisk AL.OFF (2), dioda
symbolizująca typ alarmu przestanie mrugać.
- Alarm włączy się ponownie następnego dnia o ustalonym czasie.

Ustawienie timera wyłączania
- Timer wyłączenia ustawia się gdy radiobudzik jest włączony.
- Wciskając przycisk NAP/DIMMER/SLEEP/SNOOZE (5) macie Państwo możliwość
zmiany czasu po jakim urządzenie automatycznie się wyłączy.
- Dostępne są następujące nastawy: 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90 min oraz
OFF (wyłączenie timera).
- Po aktywacji timera wyłączenia zapali się czerwona dioda na ekranie radia infor-
mująca o timerze.

Zmiana głośności
- Podczas słuchania radia proszę wciskać przycisk AL.1 / VOL- (8) w celu zmniejsze-
nia głośności.
- Podczas słuchania radia proszę wciskać przycisk AL.2 / VOL+ (9) w celu zwiększe-
nia głośności. 

Zmiana intensywności podświetlenia ekranu LED
Dostępne są dwie nastawy jasności ekranu.
- W celu zmiany jasności proszę wcisnąć i przytrzymać przycisk
NAP/DIMMER/SLEEP/SNOOZE (5).
- Ponowne dłuższe wciśnięcie przycisku NAP/DIMMER/SLEEP/SNOOZE (5) spowo-
duje powrót do poprzedniej intensywności podświetlenia LED.

Projekcja czasu
- W celu włączenia projekcji czasu proszę wcisnąć przycisk PROJECTION ON/OFF
(4). Czas zostanie wyświetlony i będzie widoczny na suficie. 
- Aby dostosować ostrość wyświetlanej godziny proszę ustawić odpowiednio Po-
krętło ostrości (10).
- Ponowne wciśnięcie przycisku PROJECTION ON/OFF (4) wyłączy projekcję ekranu.

Funkcja FLIP
- Aby odwrócić o 180o wyświetlany na suficie czas podczas projekcji proszę wcis-
nąć przycisk 180 FLIP (6).



Specyfikacja
Zakres częstotliwości: FM 87,5–108 MHz
Źródło zasilania: AC 230V ~ 50 Hz
Wyświetlacz LED: 1,2”
Wymiary urządzenia: 155x63x79mm
Baterie: 2x AAA dla podtrzymania pamięci*
Moc wyjściowa: 0,5W
Lista stacji ulubionych: 10 pozycji
Funkcja projekcji czasu: TAK
Funkcja FLIP: Tak
Źródło światła projektora: dioda

UWAGA: zasilanie z baterii służy tylko do podtrzymania pamięci urządzenia w przy-
padku braku prądu (m.in pamięć godziny)!*

* Baterie nie znajdują się w zestawie 

Kontakt:
Zgłoszenia serwisowe TechniSat
tel.: 071 310 41 48 1)

e-mail: serwis@technisat.com
Biuro Obsługi Klienta
tel.: 071 310 41 41 1)

e-mail: biuro@technisat.com
1) Czynne od poniedziałku do piątku w godzinach: 8:00-16:00

TechniSat Digital Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
radiobudzik DIGICLOCK 3 (76-4903-00) jest zgodny z dyrektywą 2014/53/WE. 

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem in-
ternetowym : hּמps://www.technisat.pl/


